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This audience guide is written and compiled by Lise Huppler 

(Lower Canada College) and edited by Patrick Lloyd Brennan, 

thanks to the generous support of Richter (Inclusivity and 

Engagement Partner) , the Rossy Family Foundation, and the 

Mitzi & Mel Dobrin Family Foundation. This audience guide is 

meant to enhance and deepen our audience’s experience and 

understanding. 

All content is intended for educational purposes only.

To reserve group tickets at a reduced rate, or for questions, 

comments, citations or references, please contact Patrick Lloyd 

Brennan: 

514 739 2301 ext. 8360 

plbrennan@segalcentre.org
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PRODUCTION CREDITS

 A SEGAL CENTRE PRODUCTION

 BOOK & LYRICS BY Emil Sher
 SCORE & LYRICS BY Jonathan Monro

 BASED ON THE SHORT STORY BY Roch Carrier
 TRANSLATED INTO ENGLISH BY Sheila Fischman
 PUBLISHED BY  House of Anansi Press 

 DIRECTED & CHOREOGRAPHED BY Donna Feore 

 CAST

 YOUNG ROCH Jesse Noah Gruman
 MME CARRIER Claire Lautier
 FATHER DELISLE Ian Simpson
 GAÉTAN OUELLETTE Scott Beaudin
 MLLE THERRIEN Kate Blackburn

 YVETTE GÉLINEAU, ENSEMBLE Andréane Bouladier
 MANON TREMBLAY, ENSEMBLE Geneviève Dufour
 RÉJEAN LANGILLE, ENSEMBLE Jean-François Poulin
 DOCTEUR ROBITAILLE, ENSEMBLE Brandon Howard Roy

 ROCH'S TEAMMATES
 SYLVAIN Drew Davis
 FRANCINE / CLAUDETTE Annelise Forbes
 ANDRÉ Alessandro Gabrielli
 OLIVIER Jayden Greig
 PHILLIPE Lucas Kalechstein
 GINETTE Riley O'Donnell
 MARIE Berkley Silverman

and featuring Richard Jutras as ROCH CARRIER, and others

 CREATIVE TEAM

 MUSICAL DIRECTOR Jonathan Monro
 ORCHESTRATOR Oran Eldor
 DRAMATURG Donna Feore
 SET & COSTUME DESIGNER Michael Gianfrancesco
 COSTUME CO-DESIGNER Louise Bourret
 LIGHTING DESIGNER Luc Prairie
 PROJECTION DESIGN Normal Studio
 HEAD OF SOUND Peter Balov

 ASSISTANT DIRECTOR Ann Baggley
 ASSOCIATE MUSICAL DIRECTOR Evan Watts Smith
 ASSISTANT CHOREOGRAPHER Tina Desrochers
 ASSISTANT TO LIGHTING DESIGNER Jon Cleveland
 CASTING Rachelle Glait & Dayton/Walters Casting, CSA CDC

 STAGE MANAGER Melanie St-Jacques
 ASSISTANT STAGE MANAGER Victoria Wang
 APPRENTICE STAGE MANAGER Brandon Hepworth
 APPRENTICE STAGE MANAGER Michelle Soicher

 BAND

 BAND LEADER / KEYBOARD 1 Jonathan Monro
 KEYBOARD 2 Evan Watts Smith
 VIOLIN Vanessa Marcoux
 CLARINET / SAX Beth McKenna
 TRUMPET / FLUGELHORN Frédéric Bourgeault
 GUITAR Jason Field
 DRUMS / PERCUSSION Parker Bert



THE SEGAL CENTRE
FOR PERFORMING ARTS

5170 CÔTE-STE-CATHERINE MONTREAL, QUÉBEC, H3W 1M7 4

Welcome to the Segal! We are so pleased to have you join us 

at our production The Hockey Sweater: A Musical. To make the 

most of your viewing experience and in consideration of actors 

and audience members around you, please be mindful of the 

following:

1. Cell phone use in the theatre is not permitted. Please put 

your cell phone on silent and refrain from taking pictures, 

videos or texting during the performance.

2. Please refrain from talking or opening candies during the 

performance.

3. Food and beverages are not permitted in the theatre.

4. Please do not kick or step over the seats when entering and 

exiting.

5. If you are taking notes for the purposes of writing a response 

or review, please be discreet to avoid distracting others.

6. Enjoy the show!

AUDIENCE ETIQUETTE 
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BOOK, LYRICS, & MUSIC TEAM

EMIL SHER

Emil’s first produced stage play was a 45-minute two-hander 

he wrote for his lovely wife for the Toronto Fringe. That was in 

1991, and Sanctuary continues to be staged at theatre and 

school festivals. 

As a story editor at CBC Radio’s Morningside, Emil was 

commissioned to write a radio drama inspired by the story of 

Robert Latimer, the Saskatchewan farmer who took the life of 

his severely disabled daughter. Produced by Gregory Sinclair and 

starring R.H. Thomson and Martha Burns, Mourning Dove was 

broadcast around the world in the inaugural WorldPlay festival, 

with an introduction by Anthony Minghella. Emil then adapted 

Mourning Dove as a stage play that premiered at GCTC in 2005 

and has since been mounted across the country. 

In 2005, Emil finally got his hands on a copy of Hana’s 
Suitcase, Karen Levine’s beloved non-fiction book that has 

struck a chord around the world with readers of all ages. Emil 

was struck by the possibilities of telling this story on stage. He 

saw it as a Holocaust story gilded with hope: a young girl is 

killed in Auschwitz, and some sixty years later a Japanese educa-

tor perseveres in uncovering Hana Brady’s story, leading her to 

the door of George Brady, Hana’s brother. The stage adaptation 

of Hana’s Suitcase premiered at Young People’s Theatre (YPT) 

in Toronto and has since toured the country and found a home 

at theatres in the U.S. (St. Louis, Chicago, Milwaukee, and 

Lexington), and Israel. Hana’s Suitcase was remounted at YPT 

in October 2015 in honour of the theatre’s 50th anniversary, 

followed by stops in Montreal (Geordie Productions) and Seattle 

Children’s Theatre. 

Working with choreographer Lata Pada and director Lynda Hill, 

Emil wrote the script for Beneath the Banyan Tree, the tale of 

a young dancer from India adapting to her new life in Canada. 

Originally staged by Theatre Direct Canada, TDC toured Beneath 
the Banyan Tree across Canada and the U.K. Its 10th anniversa-

ry production in 2015 garnered three Dora Awards. 

Emil had the pleasure of transforming Marie Day’s colourful 

children’s book about the bond between a young boy and a 

homeless man living with schizophrenia into a play for Workman 

Arts, and Edward the ‘Crazy Man’ was subsequently produced by 

Saskatoon’s Persephone Theatre.

In 2014 Emil adapted Ian Brown’s The Boy in the Moon, a 

searing and beautiful chronicle of raising a son with severe 

disabilities. The play premiered at GCTC in September 2014 

and was staged by Crow’s Theatre in May, 2017.

Other dramatic works include Derailed, created with Catherine 

Hayos and Rena Polley of Stiletto Company, and a commissioned 

play for ACT Theatre in Seattle.

Works-in-progress include Conviction, a verbatim theatre piece 

about disgraced pathologist Charles Smith, and Pang, an 

exploration of how a community once united, was splintered by 

mistrust and misunderstanding.

(i) Source: emilsher.com
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BOOK, LYRICS, & MUSIC TEAM (Cont)

JONATHAN MONRO 

Newfoundland-born, Montreal-based composer, writer, and 

performer Jonathan Monro made his professional debut as a 

classical pianist at Carnegie Hall at the age of sixteen. After 

an international award-winning career as a classical pianist, he 

followed his passion for theatre, and quickly became a member 

of the Stratford Festival company in Stratford, Ontario, Canada. 

In 1998, he toured to Broadway with the Stratford Festival, and 

played featured roles in both Much Ado About Nothing (starring 

Brian Bedford and Martha Henry) and The Miser (starring 

William Hutt). While in New York, Jonathan was cast in the 1st 

U.S. National tour of 2 Pianos 4 Hands.

Since then, he has enjoyed wearing various theatrical hats, 

most recently as Music Supervisor on Alan Menken and David 

Spencer’s The Apprenticeship of Duddy Kravitz: The Musical, 
directed by Austin Pendleton. He is also co-producer on the 

Original Cast Recording which was released in 2016.

Monro has appeared in over 70 theatre productions including: 

Les Miserables (Valjean - Atlantic Light), Much Ado About 
Nothing, The Miser (Broadway), Fingers and Toes (off-Broad-

way), 2 Pianos 4 Hands (1st U.S. National Tour and 5 other 

productions), 7 seasons at the Stratford Festival, 4 seasons at 

the Atlantic Theatre Festival. For film and television: Republic of 
Doyle, Flashpoint, Heyday, When Sunny Gets Blue, Magic Flute 
Diaries, and Buy the Boards. Other credits include: Carnegie 

Hall soloist (1991 - classical piano), Musical Director (over 30 

productions) and Composer (over 25 productions, 6 original 

musicals). 

Jonathan Monro is a two time Betty Mitchell Award Winner and a 

recipient of BMI New York's Harrington Award for songwriting.

(i) Source: jonathanmonro.com
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DONNA FEORE

The Hockey Sweater: A Musical marks Donna Feore’s debut at the 

Segal Centre. Ms. Feore is one of Canada’s most versatile creative 

talents and has been highly praised for her work with the Stratford 

Festival. This season Ms. Feore received accolades having directed 

and choreographed the classic Guys and Dolls and for her direction 

of a newly translated version of Jean Giraudoux’s The Madwoman 
of Chaillot. Other Festival productions include A Chorus Line, The 
Sound of Music, Crazy for You, Fiddler on the Roof, Oklahoma! and 

Oliver! For the NAC, Ms. Feore was Creative Producer & Director 

of the world premiere of the immersive, multidisciplinary work 

Life Reflected, also appearing as a part of this summer’s Luminato 

Festival. Other directing credits include the world premiere of 

Yorkville (Blyth Festival), Tom Stoppard’s Rock & Roll and It’s a 
Wonderful Life for Canadian Stage, and Lecture on the Weather 
by John Cage and A Soldier’s Tale with F. Murray Abraham for 

the Detroit Symphony. Selected opera credits include staging 

and choreography for the Canadian Opera Company’s Siegfried, 

which she remounted for the Opera National de Lyon. Also for 

the COC: Tosca, Red Emma, and Oedipus Rex, which earned 

her a Dora Mavor Moore Award for Best Choreography. Selected 

film and television credits include Mean Girls, Eloise, Treading 
Water, Politics is Cruel, Martin and Lewis, and Stormy Weather. 
Upcoming: Director and Choreographer of The Music Man and The 
Rocky Horror Show, Stratford Festival 2018.

PROFILE OF THE DIRECTOR & CHOREOGRAPHER

(i) Photo credit: Ann Baggley
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ROCH CARRIER, 10 - Young boy, obsessed with hockey, the 
Montreal Canadiens and Maurice “Rocket” Richard 

ROCH CARRIER, 80 – Grandfather watching his grandson play 
hockey, reminisces about his childhood

MME CARRIER, late 30s – Roch’s mother, tries to manage 
household and parent Roch without Roch’s father

FATHER DELISLE, early 40s – Village priest, referee for the 
children’s hockey games

MLLE THERRIEN, late 20s – Roch and his friends’ 
schoolteacher

GAÉTAN OUELLETTE, 19 – Former soldier, injured, friend of 
the Carrier family, helps Father Delisle in church and on the ice 
with the children

GINETTE BEAUCHAMPS, 12 – Roch’s classmate, teammate 
and perhaps budding love interest

Roch’s teammates - SYLVAIN, PHILLIPPE, OLIVIER, MARIE, 
FRANCINE, CLAUDETTE, & ANDRÉ

CHARACTER PROFILES

The Hockey Sweater: A Musical begins in present day Montreal 

but quickly fades to a rural and isolated village, Sainte-Justine, 

in the province of Québec in 1946, in which the majority of 

the play takes place. Carrier best describes the setting of the 

play in the opening lines of his book, the excerpt selected for 

the five-dollar note: “We lived in three places - the school, the 

church and the skating-rink.” Indeed, when they are not forced 

to be in school or church, Roch and his friends spend every 

free minute on the skating rink, playing hockey. In addition, 

several scenes take place in Roch’s home, a typical home with 

1940s decor.

SETTING

(i) Source: wikipedia.org/wiki/Sainte-Justine,_Quebec
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The play opens in present day Montreal, winter, 2017. We 

meet our hero, 80 year-old Roch Carrier, at a city park. He 

cheers on his 12 year-old granddaughter as she rushes off, 

skates and stick in hand, to go and play hockey.

With that, we are whisked into Roch’s past, to the small town 

of Sainte-Justine, Quebec, in November of 1946, a time when 

all that mattered to most young Quebecers was hockey. We 

meet Young Roch, in the clubhouse of the local skating rink. 

His skates are sharp. His stick is taped. He is ready for the 

first practice of the season. With a final touch of pomade, he 

parts his hair to the side – just like his hockey hero, Maurice 

“Rocket” Richard – and heads out to the rink wearing his 

favourite red, white, and blue sweater emblazoned with 

Maurice Richard’s number, nine.

On the ice, we meet Roch’s teammates – Sylvain, André, 

Olivier, Philippe, Marie, Francine, and Ginette, all wearing their 

Rocket Richard sweaters.  We meet Father Delisle, the local 

priest and the children’s hockey coach, and Gaétan, a former 

soldier with an injured leg who calls the games. The players 

scrimmage to Gaétan’s excited commentary. They slip and 

fall – they are rusty – though they recover and skate hard with 

one goal firm in mind: to beat the rival St-Sabine Rockets and 

win the Plouffe Cup come playoff time. 

We meet Roch’s mother, Mme Carrier, in church. Father Delisle 

acknowledges that it must be tiring, having to “hold down the 

fort” alone at home. We learn that George, Roch’s father is 

away working construction in Montreal. Mme Carrier insists 

that it’s not that bad serving as both mother and father, though 

she admits: she wishes she knew more about hockey. She 

doesn’t understand the rules and details, nor the importance 

of Roch’s hockey sweater. His old sweater needs replacing, and 

although he is reluctant, Roch allows her to order a new one 

from the Eaton’s catalogue. 

As Roch waits for his sweater to arrive he is caught making 

hockey plans. His teacher, Mlle Therrien, gives him a detention 

and blames hockey for her students’ disappointing grades. She 

is right. The love of hockey runs deep in Sainte-Justine. Even 

Father Delisle admits, there are days when, instead of praying 

to God, he prays for his team to score. And on Saturday nights, 

life in Sainte-Justine stops while parents and children alike 

stop to gather around the radio and cheer on their beloved 

Canadiens. 

And so, it is with horror that Roch opens the package from the 

Eaton’s company to find not the red, white, and blue of the 

Canadiens but the blue and white of the Toronto Maple Leafs.

Roch turns to Gaétan, who tries to convey to Roch that it’s 

what's inside one’s heart that matters, not the sweater on the 

outside. He convinces Roch to take things into his own hands. 

Roch turns to Mlle Therrien and together they call the Eaton’s 

head office in Toronto and connect directly with company 

owner Robert Young Eaton himself. Roch pleads with Mr. Eaton 

to exchange his sweater, the sweater of the enemy, the “God 

awful Maple Leafs” - a mistake. Mr. Eaton is a loyal Maple 

Leafs fan. He turns Roch away. 

When Roch joins his team for a practice he’s penalized – too 

many players on the ice – and breaks his stick in frustration. 

Father Delisle sends him to church to ask for forgiveness. 

Roch turns to God and prays for one hundred million moths to 

destroy the sweater. He removes the moth balls from his closet 

in an attempt to lure them. His mother catches him and foils 

his plan. 

Roch turns to Father Delisle and confesses he still hates his 

sweater. When Father Delisle, in turn, confesses a lifelong 

secret, Roch comes around and understands for the first time 

that the sweater is not everything. Father Delisle adds: Rocket 

Richard would show up to a game in his pyjamas if he had to. 

Still, Roch doesn’t show up on the day of the big game against 

Sainte-Sabine. It takes a surprise visit from his mother to 

convince Roch to join his teammates. On the ice, the game is 

tight and in the final minutes Sainte-Justine scores to tie the 

game. Roch finally joins the game and scores the game-winning 

goal. Eighty-year old Roch reappears and recalls the three 

places that shaped his childhood – the school, the church and, 

above all, the skating rink.

PLAY SYNOPSIS
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A Canadian classic, The Hockey Sweater is a short story 

written by French Canadian author Roch Carrier in 1979. It 

was originally written in French (Une abominable feuille sur la 

glace later "Le chandail de hockey") as part of a collection of 

stories titled Les enfants du bonhomme dans la lune and was 

later translated by Sheila Fischman. The story, based on the 

author’s own experience as a child growing up in small-town 

Quebec during the 1940s, centres on Roch and his friends’ 

obsession with playing hockey and following the exploits of 

their favourite team, the Montreal Canadiens, and legendary 

star player, Maurice “The Rocket” Richard.

Since 1979, the book has been read by millions and is 

considered an iconic piece of Canadian literature. Indeed, 

in 1980, the National Film Board of Canada and Nelvana 

developed an animated short based on the beloved story, 

voiced by Carrier himself and illustrated by Sheldon Cohen.

To honour the timeless favourite, an excerpt from the book was 

selected to accompany an image of children playing hockey 

on the Bank of Canada’s five-dollar note from the Canadian 

Journey series (2001-2013). 

Les hivers de mon enfance étaient des saisons longues, 

longues. Nous vivions en trois lieux: l'école, l'église et la 

patinoire; mais la vraie vie était sur la patinoire.

The winters of my childhood were long, long seasons. 

We lived in three places—the school, the church and the 

skating rink—but our real life was on the skating-rink.

THE HOCKEY SWEATER BY ROCH CARRIER:
THE BOOK THAT INSPIRED THE MUSICAL

(i) Source: www.thecanadianencyclopedia.ca/en/article/

roch-carrier/

(ii) Source: www.bankofcanada.ca/banknotes/bank-note-series/

canadian-journey/

(iii) Book: Carrier, Roch. The Hockey Sweater. Translated by Sheila 

Fischman. Illustrated by Sheldon Cohen. Tundra Books, 2014.

(iv) Short Film: Cohen, Sheldon. National Film Board of Canada, 

1980. In English: www.nfb.ca/film/sweater/  

En français: www.onf.ca/film/chandail_le/

(v) Photo Credit: Ryan Remiorz
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ROLE OF THE CHURCH

In 1946, the Roman Catholic churches in villages in Québec 

were very important to the villagers. In The Hockey Sweater: A 
Musical, Father Delisle is the priest of the church that everyone 

in the village, including Roch and his friends, attends. He is 

also the referee when the children play hockey. He plays an 

important role in the lives of the children because he spends 

a lot of time with them and helps them grow up, like a teacher 

does.

ROLE OF HOCKEY

In Sainte-Justine (Roch’s village, population 1200), like in 

other villages at the time, almost everyone is crazy about 

hockey. The children play hockey on the skating rink and even 

plan their hockey games when they are at school or in church. 

They probably dream about hockey when they sleep! The 

villagers, including Father Delisle, listen to the games of the 

Montreal Canadiens on the radio and then spend a lot of time 

discussing the team and its players in between games.               

SPORTS FANS

Roch and his friends are big fans of the Montreal Canadiens 

and their famous player, Maurice “The Rocket” Richard. They 

follow the Montreal Canadiens’ games with enthusiasm and 

never miss listening to a game. They want to act like Richard 

and play like Richard; in fact, they want to be Richard! The 

Montreal Canadiens and their players are an important part of 

their lives that they feel passionate about. 

                                

BEING A SINGLE PARENT

Since Roch’s father is away working in construction in another 

city, Roch’s mother is struggling to take care of Roch by 

herself. First of all, she has to make sure that Roch is being 

well looked after like she always has. She must make sure he 

eats his meals, behaves at school, replaces his old clothes and 

gets enough sleep. Second, she is finding it difficult to take 

care of the house alone. For example, she has to cut the wood 

and fix the leaking tap. Third, she tries to do the activities 

that Roch’s father used to do with him. Tobogganing, learning 

the rules of hockey, and watching him play are activities that 

Roch’s mother has started doing. These new responsibilities are 

difficult for Mme Carrier and make her so tired that she even 

fell asleep in church one Sunday.

BELONGING TO A TEAM

People enjoy being part of a team because it feels good to have 

friends who take care of each other. Roch and his friends are 

part of a hockey team which means that they know each other 

well and have to communicate and use each one’s strength to 

play hockey against other teams. In the musical, Roch and his 

friends sing a song that describes how they feel. They explain 

that when they are on the skating rink together, they feel they 

are “Ten feet tall! When we’re skating, we don’t feel so small!” 

Playing on a team together can make you feel stronger than 

when you are alone.

BEING YOURSELF

Although being part of a team is great because it makes you 

feel strong, it’s also important to be yourself and feel confident 

about who you are. Roch is upset because his Toronto Maple 

Leaf sweater makes him feel like he is not part of a team 

anymore, but his mother reminds him that it doesn’t matter 

what he wears, he is still himself on the inside. Roch realizes 

that his mother is right; even though he is wearing a sweater 

that is different from his team’s and does not match Rocket 

Richard’s, he can still play and even score the winning goal 

in overtime! Being on a team is fun – but it’s important to 

remember to be yourself as well.

DIFFERENT LANGUAGES

Sometimes conflicts can arise when people do not speak 

the same way. In The Hockey Sweater: A Musical, Roch is 

frustrated that his mother cannot understand the English forms 

in the Eaton catalogue, which is probably why they received the 

wrong sweater. He says, “This is all because you wrote Mister 

Eaton a letter in French. None of this would have happened 

if you understood English.” Also, because Roch cannot speak 

English and Mr. Eaton cannot speak French, Roch needs 

Mlle Therrien to call Mr. Eaton when he wants to explain the 

situation to him.

JUNIOR SECTION - THEMES
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JUNIOR SECTION – DISCUSSION QUESTIONS 

1. What did you think about the songs during the play? What 

do they add to the play? 

2. Which parts of the musical were funny?

3. The play takes place in 1946. What are some differences 

between life then and life now in 2017? What about 

similarities?

4. Roch and his friends are MEGA fans of the Montreal 

Canadiens and Maurice “Rocket” Richard! Are you a fan of 

a sports team or a music group? Do you have someone you 

look up to? A hero? How does it feel to be a fan of either a 

group or of an individual hero? Describe why you are a fan of 

a group (sports team or musical group) or an individual (hero, 

celebrity, athlete) and how you show your love for them.

5. Apart from their parents, Roch and his friends have Father 

Delisle and Mlle Therrien (their teacher) as adults that they 

can see to talk to or ask for help. Apart from your parents, 

what adults do you have in your life that can help you with 

any problems you might have? Give an example of a situation 

in which you might ask one of these adults for help.

6. When Roch and his teammates start fighting in the locker 

room, Father Delisle explains that they have to work together, 

not against each other. Why does he say that? What are 

qualities of good teamwork?

7. What is the emotion felt by Roch when he receives the 

wrong sweater? Why does he feel like that? Have you ever felt 

that way before? What was the situation and what did you do 

and say?

8. Roch is frustrated that his mother does not speak English 

because she cannot call Mr. Eaton to fix the situation about 

the sweater mix up. Have you ever been in a situation or 

witnessed a situation in which people did not speak the same 

language and it led to a misunderstanding? Describe the 

situation and what was or could have been done to fix the 

problem?

9. How is the end of the story in The Hockey Sweater: A 
Musical different than the end of the story in the book The 
Hockey Sweater by Roch Carrier? Why do you think it is 

different?
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1. STORY ARC

Identify the elements of the story arc of The Hockey Sweater: 
A Musical

• Characters:

• Setting:

• Beginning:

• Initiating event or kick-off:

• Character’s emotions:

• Character’s plan:

• Attempts/Actions:

• Consequence/Final outcome:

• End/Resolution/Dénouement:

2. IDENTIFYING ELEMENTS OF A PARAGRAPH

In the “Themes” section on page 11, carefully read the 
paragraph on Being a Single Parent and identify each part of 
the paragraph.

Introduction or topic sentence:

First reason:

 Example:

Second reason:

 Example:

Third reason:

 Example:

Closing sentence:

3. COMPARE AND CONTRAST

Compare the book and the musical in the following Venn 
diagram. Include information about characters, setting and 
plot.

4. WRITING ACTIVITY 1: WRITING A FORMAL LETTER

Using proper letter structure, write a letter from Roch to 
Mr. Eaton to explain his situation about the wrong sweater. 
Remember to be polite and to include salutations and a 
closing. 

5. WRITING ACTIVITY 2: WRITING A NEWSPAPER ARTICLE

Pretend you are writing for the school newspaper and you 
had to cover the final hockey game in which Roch scores the 
winning goal. Make sure to include a catchy title and answer 
the questions: Who? What? Where? When? How?

6. CREATIVE ACTIVITY: DESIGN YOUR OWN CANADIAN BILL

Apart from hockey, what else is “typical” of Canada? If you had 
to design a Canadian bill, what would you put on it? Why? And 
if you had to add a quote from a book, which words would you 
choose from which book? Why?

JUNIOR SECTION – ACTIVITIES

Book Musical



THE SEGAL CENTRE
FOR PERFORMING ARTS

5170 CÔTE-STE-CATHERINE MONTREAL, QUÉBEC, H3W 1M7 14

ROLE OF ROMAN CATHOLIC CHURCH

Historically, the Roman Catholic Church is the social institution 

that had the greatest impact on Québec and its developing 

society. The Church played an important role in all aspects 

of life including education, healthcare, arts, and economic 

development, as well as the values and ideology of the people. 

In the years following the Second World War, an increased 

communication with outside influences and an expanding 

involvement of the state eventually led to secularization. 

However, this play takes place before such events, in an 

isolated village in which the Church still reigned supreme in its 

influence on the people.

Above the impact of Sunday sermons, the priest, Father 

Delisle, plays an important role in educating and raising the 

children of the village. Interestingly, Father Delisle is also the 

hockey referee of the village and thus spends a great deal of 

time interacting with and guiding the children on the skating 

rink. In a village in which hockey is of prime importance, it is 

only fitting for their priest to be involved in the daily practice 

of the sport. Father Delisle explains his role to Mme Carrier, 

Roch’s mother: “A priest and a referee are cut from the same 

cloth, Mme Carrier. We try to make sure no one strays off the 

path. I think of myself as a shepherd on skates.” As a father 

figure to Roch, whose father is away in Montreal, he offers 

advice, scolding, and gifts, as well as advice and support to 

Mme Carrier.

ROLE OF HOCKEY

Throughout Québec’s history, the role of hockey and the 

Montreal Canadiens is comparable to that of religion. The 

hockey rink is the temple, the players are gods and the fans 

are the congregants. In small and large villages throughout the 

province, children and adults depended on hockey to get them 

through the long winter months. In The Hockey Sweater: A 
Musical, the children play hockey every possible moment and 

use their time in school and church developing their strategies 

for the next game. The adults of Sainte-Justine discuss hockey 

and plan their week around listening to the Montreal Canadiens 

games on the radio. In one of the many songs devoted to the 

love of the game, Father Delisle confesses that “there are 

days, I admit, instead of praying to God, I pray my team has 

scored”. Some of the characters are not quite as fervent fans 

and worry about the space hockey is taking in the lives of the 

youth. Mlle Thérrien, the school teacher, is concerned that her 

students “would rather look at a scoreboard than a blackboard” 

and how it’s negatively impacting their academics. Similarly, 

Mme Carrier laments that she “won’t see him for two months”, 

referring to her son Roch, now completely engulfed in the 

hockey season.

SPORTS AND FANATICISM

Every popular sports team has their own set of fans - followers 

that enthusiastically support the team and its players through 

wins and losses. The Montreal Canadiens are no exception; 

their fan base, which expands beyond the limits of the 

province, is notoriously zealous. One of the reasons The Hockey 
Sweater by Roch Carrier became one of the most well-read 

short stories in Canada can be attributed to how obsessive 

Roch and his teammates are about their team - an emotion 

relatable and relevant to a great number of Canadians. Just like 

Roch, many children in Québec were infatuated by Maurice 

“Rocket” Richard and wanted to be just like him. In the 

opening song “Like Richard”, the children show the admiration 

and devotion evoked by Richard. As their hero, he seems to 

dictate not only how to play and prepare for hockey, but also 

how to style their hair and walk. It is Roch’s love for his idol 

and the red, white and blue sweater that makes it unbearable 

for him to wear the Toronto Maple Leafs sweater. However, it 

is also his dedication to the Rocket that helps Mme Carrier 

explain to Roch the importance of being himself.    

SINGLE PARENTHOOD

Mme Carrier, Roch’s mother is struggling as a single mother. 

It would seem that Roch’s father is in Montreal working 

while Mme Carrier maintains the household and raises Roch 

singlehandedly. Mme Carrier puts on a brave face, but her 

worry and fatigue are palpable, even falling asleep at church 

as a result of staying up all night to fix a dripping tap. She 

explains to Roch: “Your father wouldn’t miss a game. Why 

should I? I think I’ve earned it, eh? I’ve been doing his work 

around the house. I chopped all the fire logs for the winter, 

I’m learning about hockey, I took you tobogganing. I don’t 

know what more I can do. I’m trying my best.” In the context 

of small-town Québec in the 1940s, Mme Carrier is highly 

concerned about what others think about the absence of Roch’s 

father, in addition to worrying about accomplishing M. Carrier’s 

household chores and making sure that Roch is receiving the 

parenting traditionally provided by a father.

SENSE OF BELONGING

Humans tend to have an inherent need to identify to a group. 

Belonging to a club, squad, tribe or, in this case, a team, 

elicits a sense of community and strength in its members. 
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When Roch and his friends wear their red, white, and blue 

sweaters, they feel valued as an integral part of a whole and 

powerful as a unit. The young players chant “Ten feet tall! 

When we’re skating, we don’t feel so small!” The skating rink 

becomes a second home for many of them in which they learn 

adversity and sportsmanship while growing up together.  

SENSE OF IDENTITY

Beyond a sense of belonging to a group is the need to develop 

a sense of identity as an individual within the community. 

When Roch refuses to wear his Toronto Maple Leafs sweater, 

his mother explains to him that he is his own person with 

his own valuable traits, that he is not defined by his clothing 

or team membership. She sings, “So, winter, fall, or spring/ 

You’re the constant thing/ Your character, your strength, your 

heart/ You see? No matter what you wear/ Roch Carrier is 

always there.” Although it is difficult for Roch to see himself 

as an individual beyond his team and his hero Rocket Richard, 

he ends up garnering the confidence and strength he needs 

to perform at his hockey game regardless of the colour of his 

sweater. His winning goal in overtime marks the value of Roch 

being himself.

LANGUAGE

Language has been a conflict in Québec since the British 

Conquest in 1760. Québec is the only province in which 

French is the official language, which is protected by language 

laws. Although now residents of Québec have increased 

exposure to the English language, it was not always the case, 

leading to language-based conflicts. In The Hockey Sweater: A 
Musical, Roch is frustrated that his mother cannot understand 

the English forms in the Eaton catalogue, which possibly 

resulted in the delivery of the wrong sweater. He states, “This 

is all because you wrote Mister Eaton a letter in French. None 

of this would have happened if you understood English.” In 

addition, due to Roch’s inability to speak English and Mr. 

Eaton’s inability to speak French, Roch turns to Mlle Therrien, 

when he needs to communicate with Mr. Eaton to explain his 

situation.
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SENIOR SECTION – DISCUSSION QUESTIONS 

1. Roch and his friends are die-hard fans of the Montreal 

Canadiens and Maurice “Rocket” Richard. Are you a fan of 

a sports team or music group? Some fans go to extremes for 

their team by dressing up and spending their bottom dollar 

on tickets to attend every game. Some even become verbally 

aggressive and violent with opposing teams’ fans or referees. 

Why do you think people become fanatical of a sports team? 

What could explain their perplexing behaviour? 

2. Roch is frustrated that his mother does not speak English 

because she cannot communicate adequately with Mr. Eaton 

to fix the wrong sweater situation. Tensions between French- 

and English-speakers have long been an issue in Québec. 

Language laws have been put into place to protect the French 

language in Québec. What are the benefits and drawbacks of 

such policies? Do you agree or disagree with language laws to 

preserve a language? What policies could be put into place 

to protect a language and culture in any given territory while 

respecting other languages spoken by the inhabitants?

3. When Roch and his teammates start fighting amongst each 

other, Father Delisle highlights the importance of working as 

a team. What are qualities of efficient teamwork? When must 

one sacrifice their individualism for the good of the team? 

Use examples to support your claims.

4. Apart from their parents, Roch and his friends have Father 

Delisle and Mlle Therrien as adults that they can turn to 

for help. What role do non-parental adults play in the lives 

of children? Did you have such adults in your life growing 

up? Use examples from your own childhood to describe the 

importance of non-parental adults in the lives of children.

5. How is the end of the story in The Hockey Sweater: A 
Musical different than the end of the story in the book The 
Hockey Sweater by Roch Carrier? Why do you think it is 

different?

6. In which ways is the story of The Hockey Sweater still 
relevant today?

7. A metaphor is a figure of speech in which a person or 

object is described by referring to something with similar 

characteristics or in which a thing is regarded as symbolic of 

something else. Read the following excerpt and discuss the 

meaning behind the following metaphor, keeping in mind that 

Mme Carrier is struggling to fulfil the roles of both mother 

and father to Roch. What does the screwdriver represent? 

What does the knitting needle represent?

ROCH: You should have seen us at practice today!

Mme Carrier is jolted awake. Half-asleep, she starts to knit 
with a screwdriver in one hand and a knitting needle in the 
other.

ROCH: Why are you knitting with a screwdriver?

Mme Carrier quickly packs the screwdriver and knitting 
needle into her basket.
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1. ENGLISH LANGUAGE ARTS WRITING ACTIVITY 

Write a persuasive letter to Mr. Eaton convincing him of the 
benefits of translating his catalogue and forms into French. 
Remember to keep a neutral and respective tone while 
outlining three specific arguments supported by an explanation 
and examples. 

2. PERFORMING ARTS: APPRECIATION

Write a review of The Hockey Sweater: A Musical. Make sure to 
include the following elements.

• Basic information about the play (title, director, location, 
dates of the production’s run)

• Plot summary (include information about characters and 
storyline)

• Performance  (comment on the acting and on the singing)

• Design elements (costumes, makeup, lighting, sound, set 
designs - remember to include information about how they 
designed the hockey rink)

• Message and tone (describe the main message of the play 
and how it was conveyed and comment on how effectively 
it was addressed)

• Reaction (describe your main feelings about the play as a 
whole and comment on whether you would recommend it)

3. PERFORMING ARTS: CREATION

Think about how Roch changes over the course of the play. 
Write and perform a monologue in which an older Roch, 
perhaps an adolescent, discusses an important lesson he 
learned during this part of his life, how this changed him, and 
how it still affects him at his current age.

4. PERFORMING ARTS: IMPROV

Several scenes of the play take place on the ice rink, while 
the children are skating. Conversing while pretending to play 
a sport can be challenging. Have four actors improvise a 
scene for which the audience calls out a sport and a topic of 
conversation. Actors must have the conversation as casually as 
possible while playing the sport (practice or game).
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ABOUT THE SEGAL CENTRE FOR PERFORMING ARTS

The Segal Centre for Performing Arts is a not-for-profit theatre 

company dedicated to nurturing, producing and presenting 

world-class English-language theatre and to showcasing the 

best professional artists from Montréal and beyond. A part 

of the community since 1967, the organization was reborn in 

2007 as the Segal and has expanded to become a nationally 

recognized venue for the performing arts with a focus on 

creation, innovation, diversity and cross-cultural collaborations. 

Driven by a belief in the power of the arts to strengthen and 

connect communities, the Segal’s programming emphasizes 

original interpretations of popular classic and contemporary 

works, new Canadian musicals and engaging productions with 

universal appeal.


